
Clauză informativă privind membrii famililor cetățenilor Uniunii Europene care nu 

sunt cetățeni UE cărora li s-a retras viza Schengen 

 

Stimate doamne, stimați domni, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 

27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu 

caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 

(Regulamentul general privind protecția datelor) denumit în continuare "GDPR" vă informăm, 

că în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal în legătură cu 

emiterea deciziei de retragere a vizei Schengen 

1. Administratorul este Comandantul general al Poliției de Frontieră: 

o adresă: Al. Niepodległości 100, 02-514 Varșovia,  

o telefon: +48 22 500 40 00 (centrala), 

o e-mail: gabinet.kg@strazgraniczna.pl. 

2. Supravegherea prelucrării corecte a datelor cu caracter personal în cadrul Poliției de 

Frontieră este exercitată de către inspectorul responsabil cu protecția datelor: 

o Directorul Biroului de Protecția a Informațiilor din cadrul Inspectoratului General al 

Poliției de Frontieră  

o adresă: Al. Niepodległości 100, 02-514 Varșovia,  

o e-mail: boi.kg@ strazgraniczna.pl, 

o tel. 22 500 40 35. 

3. Scopul și temeiul juridic al prelucrării datelor cu caracter personal. 

Scopul prelucării datelor este emiterea deciziei de retragere a vizei Schengen. 

- art. 34 al. 2 Regulamentul (CE) nr 810/2009  

din 13 iulie 2009 privind instituirea unui Cod comunitar de vize (OJ 

UE.L.2009.243.1) coroborat cu art art.10c  pct 2 sau 3 al legii din 14 iulie 2006 

privind intrarea pe teritoriul Republicii Polone, șederea și plecare de pe acest 

teritoriu a cetățenilor statelor membre ale Uniunii Europene și a membrilor 

famililor lor ( M.O. din 2019 poz. 293 cu modif. ult.) 

 

- art. 8,  art. 2a al. 2 pct 1 al legii din 14 iulie 2006 privins intrarea pe teritoriul 

Republicii Polone, șederea și plecarea de pe acest teritoriu a cetățenilor statelor 

membre ale Uniunii Europene și membrii famililor lor (M.O. din 2019 poz. 

293 cu modif.ult.) 

-    art. 6 pct 1 - 6 și art. 7 al. 1 sau al. 2 pct 2 al legii din 24 august 2007 privind 

participarea Republicii Polone la Sistemul Informatic Schengen și Sistemul de 

informații privind vizele (M.O. din 2019 poz. 1844).  
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4. Destinatarii datelor cu caracter personal. 

Datele sunt transmise către Sistemul de informații privind vizele gestionat de Uniunea 

Europeană. 

În cazul retragerii vizei Schengen, informația în această sferă este transmisă către Șeful 

Autorității pentru Străini.   

Datele Dvs. cu caracter personal pot fi transmise organelor autorităților publice și entităților 

care realizează sarcini publice sau care acționează în numele organelor autorităților publice, 

în sfera și în scopurile, care rezultă din prevederile legii general aplicabile.  

5. Transmiterea datelor cu caracter personal către statele terțe sau organizațiile internaționale. 

Datele cu caracter personal pot fi transmise către statele terțe sau organizațiile internașionale 

pe baza prevederilor legale sau cu acordul Dvs. 

6. Perioada,  pentru care datele cu caracter personal vor fi păstrate de către Poliția de Frontieră. 

Datele din sistemul VIS sunt păstrate pentru o perioadă de maximum 5 ani. Art. 23 al. 1 al 

Regulamentului (CE) 767/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 iulie 2008 

privind Sistemul de informații privind vizele (VIS) și schimbul de date între statele membre cu 

privire la vizele de scurtă ședere (Regulamentul VIS).                                                                                                 

        În celelalte sisteme informațiile sunt păstrate pe o perioadă necesară obținerii scopului 

prelucrării, nu mai mult de 10 ani, calculată din momentul realizării înscrisului informației în 

sistemul de înregistrare al informațiilor, iar în cazul înregistrării înscrisului informației, care 

a fost modificată, a ultimei modificări referitoare la acest înscris.  

7. Drepturile persoanelor fizice, a căror date cu caracter personal sunt prelucrate de către Poliția 

de Frontieră. 

Având în vedere prelucrarea datelor cu caracter personal de către Poliția de Frontieră vă 

revin următoarele drepturi:  

a) dreptul de acces la datele cu caracter personal, printre care dreptul de a obține copii ale 

acestor date, atunci când persoana, la care se referă aceste date, dovedește interesul 

juridic; 

b) dreptul de solicitare a rectificării (corectării) a datelor cu caracter personal; 

c) dreptul de solicitare a ștergerii datelor cu caracter personal (așa zisul drept de a fi uitat), 

în cazul în care: 

- datele nu mai sunt necesare pentru scopurile, pentru care au fost strânse sau în alt 

mod prelucrate, 

- datele cu caracter personal nu sunt prelucrate conform cu legea,  

- datele cu caracter personal trebuie șterse în scopul îndeplinirii obligației rezultate din 

dispozițiile legale. 

8. Dreptul de a depune o plângere la autoritatea de supraveghere. 

În cazul obținerii unei informații cu privire la prelucrarea ilegală a datelor cu caracter personal 

în cadrul Poliției de Frontieră, aveți dreptul să depuneți o plângere la autoritatea de 

supraveghere competentă pe problemele de protecție a datelor cu caracter personal 



 
 

(Președintele Autorității de Protecția Datelor cu Caracter Personal, ul. Stawki 2, 00-193 

Varșovia). 

9. Profilarea. 

Datele Dvs. cu caracter personal nu sunt profilate, iar deciziile nu sunt luate în mod automat.  

10. Obținerea datelor cu caracter personal de la alte entități. 

În sfera prelucrării datelor cu caracter personal în legătură cu retragerea vizei Schengen datele 

pot fi obținute de la Șeful Autorității pentru Străini.  

 


